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Annomauyusn. TpalUIIMOHHO, AaHAIU3UPYS JICKCUKO-CEMAaHTHUECKOE COJICPIKAHKE CIIOBA, BHUMAHUE aKI[CHTUPY-
FOT Ha CUTHU()MKATUBHOM U JICHOTATUBHOU €r0 COCTABJISIONICH. DTO 3aKOHOMEPHO, TaK KaK €CJIM CUTHU(PUKAT —
KBHHTICCEHIIU S JICKCHYECKOT0 3HAYEHUS CIIOBA, TO JICHOTAT — TUITMYHBIN 00JIMK pedepeHTa, 0OIMK BCEX CYIHOC-
Tel Ha3bpIBAEMOIr0 KOHKPETHOTO cJioBa. B craThe JeceMaHTH3anusi CHTHU(UKATHBHOW U ICHOTATUBHON KOMIIO-
HEHTBI PACCMATPUBACTCS HE CTOJILKO KaK paciaj, MepepoxkKACHNEe UCXOTHON JIEKCEMBI, & KaK 3apOXKICHHE HOBOM
CIIOBapHOM IMHHUIIBI, COOTBETCTBEHHO MeTa(hOpHUIECKOTOo AeprBaTa i OMOHHMA. TOYHO TakKe TH000e H3MCHEHHE
03HAYAIOIIETO (3ByYalllero Uiu rpaduueckoro 3Haka) NPUBOIUT K 00pa30BaHUIO0 CHHOHMMOB M3 3HAYCHU MOJIH-
CEMaHTHUYECKOro CJI0Ba. JIoka3bIBaETCs, YTO JECEMAaHTH3AIUS, SIBJISISICh HEOTHEMJIEMOU YaCThIO MTPOLIECCa CEMaH-
TH3AIMH JICKCHYECKOTO 3HAYCHHU S CJIOBA, BKIIIOYAET B ce0s 1 €€ NeMOTHBAIIMIO U IedTUMOJIOru3auio. [Iparmaru-
Ka, CyObEKTHBHOE OTHOIICHUE TOBOPSIIETO K ajapecary, GakTy BbICKa3bIBAHHS IPUBOIUT HAPSY C pa3pylICHUEM
CTaporo JEKCHYECKOTO 3HAYCHHU S CIIOBA BILIOTH 70 MPEBPANICHHS CJIOB B ICHKTUKH U JUCKYPCHBHBIC CJIOBA K 3a-
POXICHUIO HOBBIX CJIOBAPHBIX CAMHHII HA OCHOBE T€HEPATH3AIMU U CTCIHATH3AI[HH 3HAYCHUH HCXOJHOTO CJIO-
Ba. B cTaThe apryMeHTUPOBaHHO 00OCHOBBIBACTCS, KAK HOBAsl IparMaTuyeckasi KOHHOTAIUS CJI0BA, BOSHUKIIIAS
Ha OCHOBE Pa3HbIX CEMAaHTHUYECKUX aCCOIHAIMH, TOAMEHSICT U BHITECHSET UCXOHOE 3HAYCHUE CJIOBA OCOOCHHO
B IJHAXPOHHYECKOM ILJIaHE.
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Abstract. Traditionally, analyzing the lexical and semantic content of a word, attention is focused on its significa-
tive and denotative components. This is natural, since if the signifier is the quintessence of the lexical meaning of a
word, then the denotation is the typical appearance of the referent, the appearance of all the entities of the so—called
specific word. In the article, the desemanization of the significative and denotative components is considered not
so much as the disintegration of the original lexeme, but as an emergence of a new vocabulary unit, a metaphorical
derivative and a homonym. Similarly, any changes in the signifier (sounding or graphic sign) leads to the formation
of synonyms of the meanings of a polysematic word. It is proved that desemanization, being an integral part of the
process of semanticizing the lexical meaning of a word, includes its demotivation and de-etymologization. Prag-
matics, the speaker’s subjective attitude to the addressee and the fact of an utterance may result in the destruction
of the old lexical meaning of a word, even its transformation into a deictive or a discursive word, but ultimately —
to the emergence of a new vocabulary unit based on generalization or specialization. The article substantiates how
the new pragmatic connotation of the word, which arises on the basis of various semantic associations, replaces and
displaces its original meaning, especially in the diachronic plane.
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Beenenue

[NepBuyHOE TPaJAUIIMOHHOE TOHUMAHHE CEMaHTHU-
KH CBSI3aHO CO CMBICIIOBBIM COZIEP)KaHUEM OCHOBHOM
JIEKCUYIECKON EIMHUIIBI — CIIOBOM, XOTSI COBPEMEH-
Hasl JINHTBUCTHYECKAas CEMAaHTHKA JAJICKO IIarHYy-
J1a 3a MmpeJiebl clioBa. PaccMaTpuBaeTcs ceMaHTUKA
MPEIJIOKEHUS U BBICKa3bIBaHUS, B KOTOPOl OCHOB-
HOM 1po0sIeMOit cunTaeTcs mpobieMa KOMIIO3HITHO-
HAJIbHOCTH, TO €CTh BBIBOJIMMOCTHU HMX 3HAYCHUS
W3 3HAYEHUI COCTABISIONUX CJI0B. Jlanee 3HaYCHU
SI3BIKOBBIX CIMHMII, B TOM YHUCJIC U CJIOBA, IPU3HA-
I0TCSl TIPUHAJISKAITUMHI CO3HAHUIO YeJIOBeKa, MEH-
TalbHOH cyiHoCcTH. OHU, 3HAYCHUS I3BIKOBBIX €U~
HUII, [IPH 3TOM KaK MEHTaJIbHbI ()EHOMEH y4acTBY-
0T B KOTHUIIMH, TIO3HAHUH MUPA.

OcraBasich B paMKax TPaIUIIHOHHOTO BOCIIPH-
SITHS JIGKCHYECKOT0 3HAYCHUsI CIIOBA, aleiIupyeM
K «CEMaHTHYECKOMY TPEYTOJIBbHUKY», COCTOSAIIEMY
n3: 1) o3Hayaromero 3Haka (3pUTEIbLHOTO, JAKTHIIb-
HOTO, (hoHemuueckozo ciosa), 2) 00bEKTa, SIBJICHIS
NEHCTBUTEIBHOCTH (pedepeHTa Wi deHomama);
3) 03HAYAEMOTO TIOHSITHUS (CMBICIIA, CUCHUPDUKAMA).
B napaouemamuxe cemaHTHYeCKHE OTHOLICHUS
MOJHO MPEICTABUTh KaK ONIMO3UTHBHBIC: CHHOHH-
MHYECKHEe, aHTOHUMHYECKHE, IOJMCEMUYECKUe,
OMOHUMHYECKUE, THIOHUMHYCCKHUE, JIEKCUKO-
cemanTnueckue rpymmsl (JICI) u kak Hanbonee 00-
1iast rpyImmna — JIEKCHKO-CEMaHTHYSCKUE TOJIS.

Jecemanmu3zayus, NCXost U3 TEPMUHA, O3HAYAET
TIOJIHYFO MJTH YACTHYHYIO YTPATY JISKCHYECKOT0, «CII0-
BapHOT0» 3HaYEHH NCXOIHOTO cioBa. K aTomy, cyns
TOJIBKO TI0 TPEPUKCY Oe-, HEMb3sl OTHOCUTHCS, KaK
K KaKOMY-TO HETaTHBHOMY SIBJICHUIO B sI3bIKE. DTO
MPOCTO OfiHAa M3 (POPM AMANEKTUYECKOTO Pa3BUTHUS
n oOoramieHus s3bIKa, CTPOr0 TOBOPSA, YacTh JKH3-

3HAYeHHE
{cMBICT)

CJI0ED pedepenr
{TepMIH) {(o0BexT, qeHOTAT)
Puc. 1
Fig. 1

HU si3bIKa. Kak ciioBa 3apokaaroTcs U3 3BYKOB, Me-
KIOMETHH, TeHKTHKOB, YKa3aTEIbHBIX CJIOB, IABIINX
B TOM 4HCJI€ BCE MECTOMMEHMSI, BKJIIOUas JINYHBIC,
OOpeTIINX CMBICI, CAMOCTOSTENbHYI0 CEMaHTUKY
U NIPOXOASIT CEMAaHTH3aLMIO, TaK ¥, HA00OPOT, 3Ha-
MEHaTeJbHbIE CJIOBA, COCTOSIINE, B IEPBYIO OYEPE/b,
13 KOpHEBOW MOpP(EMBI C pa3BUTHEM S3bIKa, OTATO-
IIEHHBIE TOJINCEMAaHTHIECKUM OpeMEHEeM U3 MOoTy3Ha-
MEHATEJIFHOTO COCTOSTHUS (CYyPPHUKCOnI0B, TpepuK-
COHUJIOB, «TONY(IICKCUI») MEPEXOIAT B CIIyKEOHBIC
YacTH peyH, TO €CTh, TPaMMAaTHKAIH3UPYIOTCSL.

CemaHTH3aLHsI CETMEHTHBIX
U CynepcerMeHTHBIX (IPOCOANYECKUX)
eIMHUII SI3bIKA
Bornee Toro, ecTecTBEHHBIN SA3BIK CIIOCOOCH Mepe-
JlaBaTh 0ECCO3HATEIbHEIC SI3BIKOBBIC YCTAHOBKH HE
TOJIBKO CJIOBaMH, HO U ME)KCJIIOBHBIMH ITPOMEKYTKa-
MU, 9TO 3aMEUCHO B MTOCIOBHIIE «CIIOBO — CEpedpo,
MoJIYaHue — 30J710TO». [lo ocTpoymMHOMY 3ameda-
uuto Knoma Jle6roccu, «My3bika — 3TO IIPOMEIKYTOK
MEX Ty HOTamI». Kak u3 «HeBeIoMOro Tyia mocpean
THUILIUHBD BO3HUKAIOT 36VKU, C108A U MEKCH OTIUCHI-
Ban P. PoxnecrBenckuii. Poxxnenune npousBeaeHus
MacTepcku nepenana A. AXMaToBa B CTUXOTBOpE-
Huu «TBOpUYECTBON:
BrIBaeT Tak: Kakas-TO HCTOMA;
B ymax He ymomnkaet 00ii 4acos;
Bnanm packar ctuxaromiero rpoma.
Hey3HaHHBIX U TJICHHBIX TOJIOCOB
MHe gyasTes ¥ )KajioObl U CTOHEI,
Cy’kaeTcsl KaKOM-TO TalHBINA KPYT,
Ho B 371011 6€31He MEMOTOB 1 3BOHOB
Bcmaem o0un, ecé nobeousuiuii 38yx.
Tak BKpYT HETO HEMOMPABUMO THXO,
UTo CHBIIIHO, KaK B JIECY pacTeT TpaBa,
Kax mo 3emite et ¢ KOTOMKO# JTUXO...
Ho eom yoice nocrviuanuce crosa
W nerkux pudm curHaIbHBIC 3BOHOYKH, —
Torma st HaUMHAIO TTOHUMAT,
W npocmo npoouxmoeanusie cmpouxu
Jloxarcs B OCIOCHEKHYIO TeTpaIb
(xypcuB moit — I, B.).
IIpocnenum cemaHTHU3AIMIO, HAITPUMED, yKa3a-
TENbHBIX CJIOB, HAUMHAIOLIUXCS YaCTHIMU B MHJO-
eBPONENCKUX S3bIKaX TIyXUMH p, 1, k: Kb-mo, ¢ do-
HETUYECKUM BapUaHTOM 4b-1mo. CKIOHEHUE MECTO-
UMEHHH K-020, K-OMY, Y-e20, Y-eMm)y cpa3y BBINAET,
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ﬂeceMaHmwauu}l SHA4YeHUA cnosa

YTO KOpHEBasi 4acTh COCTOWT W3 OAHOW (POHEMHBI,
a B HauaJbHOU (OpME Kbmo IPYyTroe MECTOMMEHUE
mb B pOpMeE CpeTHETO PoJia BEIIOIHSIET POJIb YaCTH-
1bl. Takum TprEMOM CIIOKEHUsT 00pa30BaIIUCh BCE
MECTOMMEHUSI: 8b-Cb, 8b-CA-Kb-U, UHb-U, KOTOPHIE 3a-
TEM MOTJIH OCJIOKHSATBCS YaCTUIIAMU: KadcOblll (Me-
CTOMMEHUE Kb + JacTHIIA ocb0o: M. kborcwoo, Po.
Ko2021c00, Jlat. komy-scoo u T. 1) [7, c. 256-262];
JpeBHEHITNMHU cypPUKcaMu: Kb-mb-pob-u (p — yHU-
BepcaNbHbIN cypQUKC, TPUCYTCTBYIOINN ceifdac
B KOPHSIX CJIOB Pa3HBIX YaCTEU PEUH: NU-Db, HCU-DD
OT NUMU, HCUMU; XUN-Db-U KTTOBKUN» OT XblMm-U-mu,
000-po-u, CP.: y-000-Hb-UU, C-000-Hb-U, 000-71eCmb);
MEXJIOMETUAMH: 3MOom < 9-Mb-Mb.

Bo Bcex TIOpKCKUX si3bIKaX a(prKC MHOKECTBEH-
HOTO YHCTIA -1ap//~1ap 00pa3oBacs B pe3yabTaTe co-
eIMHEHUS JIBYX JAPEBHHUX IOKa3aTenel ceMaHTHYe-
CKOM MHOYKECTBEHHOCTH -1-, -p- [18, c. 88, 91]. Kak
MPU3HAIOT MCCIIEIOBATEIN, IIOYTH BCE COTJIACHBIC
TIOPKCKUX SI36IKOB OKA3BIBAIOTCS PEITUKTOBBIMU T10O-
KazaTeJIsIMHM MHOXKECTBEHHOT0 uncia» [24, c. 84; 19,
c. 10]. Psim y4€HBIX cUMTACT, YTO IO TPUCOCAUHEHUS
-p st 0003HAYCHHSI MHOYKECTBEHHOCTH CBOW BKJIJI
BHOCSAT M IJIACHBIC -a-/-2 [2, c. 22-23]. Tak ¢ ocna-
OJIeHHWEeM MMapHOCTH, COOMPATEIBHOCTH, 0003HaUae-
MOW pa3HbIMH COTJIACHBIMH U TJIACHBIMU, CKJI1a IbIBa-
eTCs TUCKPETHOE MHOKECTBEHHOE YHCII0, IMEIOIIee
yKe epammamuyeckoe 3Ha4YCHUE.

JpeBHelmas 3BYKONOJApakaTeJIbHAsI TEOPUs
Y 3BYKOCHMBOJIU3M, KaK MOKa3aJH y)Ke UCCIIeIoBa-
HUS 2-11 T0J0BUHEI XX B., «JaJIM HOBBIC BECKHE JI0-
Ka3aTeNbCTBA B MMOJIb3Y TOTO, YTO OHU UTPAJIN Hapsi-
Iy € SKECTOM Ba)KHEUIIIYIO POJIb B BOSHUKHOBCHUU
sI3pIKa» [6, ¢. 165—166] B 00pa30BaHNH HOBBIX CJIOB
y’Ke He C TPAMMAaTHYECKHIM, a C JICKCHYSCKHM 3Haye-
HHeM. [109TOMy MHTEHCHBHO M3yYarOTCs HE TOJIBKO
MEXKJIOMETHBIC CIIOBA TAKUE KaK: XJI0N, MPeCK, ULIEN,
ean-ean, Myp-myp, Kpa-Kps, Koa-Koi, np-np M Tpo-
M3BOIHBIC OT HUX: XJIONAMb, mpeuanms, 2ai0ems,
MYPAbIKAMb, KPAKAMb, XJI0NOK, WAENAHYbI, KPAKEA,
2714201, MYpKa, MPecKoOmHsl, KOI0KoJ, npanop (3Ha-
Msl), npanopujuk, Ho ¥ MOAPaKaTeIbHBIE CIOBA, OT-
TOHHBIE M TIO/I3bIBHBIE CIIOBA, MUMEMbI-UMUTATUBBI
U JepuBarsl OT HUX (bap-6ap-6ap > 6apan [23,
c. 17], xuc-xuc > xucka, Oamr. nwain. hay-hoy >
haykaw «XOpoBa» BM. JUT. heiiivlp). Panee TOIBKO
MIPH TUMOJIOTMYECKOM aHAJIM3€e CIIOBA, U TO HE BCET-
Jla, TTUCAJIH, HaIlPUMeED, O 3BYKE O KaK 0 MEeXJI0Me-
THU, TPOU3HOCHMOM IIPH CHJIBHBIX dMOIIUSX, ITPH
ckopOw, ¢ ynusieHuem [25, c. 70].

C poxJIeHrneM HOBOTO HAIIPABIICHUS B SI3BIKO3HA-
HUU — (DOHOCEMAHMUKU, CUHECTE3UINHBIE MEKYYB-
CTBCHHBIC OITYIICHUS CTATHM U3ydaTh HE TONBKO KaK

TpOIl MeTaOPHUECKOTO THUIA B JINTEPATypOBEIUe-
CKOM aHaJM3e, HO U B SI3bIKO3HAHUU. bykBa 1 3ByK o,
o mkase mpogeccopa A. I1. XKypasiea, Harpumep,
MMEET T0JICO3HATEIILHOE 3HAUCHHUE: «OOIIbIIIAs IMOIHU-
OHAJIBHOCTb, TANHCTBEHHBIEC BOTHEHU . [loaToMy pa-
Hee u3pesika BCTpeyuaBlIeecs MOUYTH KPUMUHATbHbBIC
YTBEPKJICHHS, UTO 3BYK O, 9TO «HEUTO KPYTIJIOe, Ory-
OJIEeHHOE, OTBEPCTHE» ceiiyac BOCIIPHHUMAIOTCS KaK
(hOHOCUMBOIN3M — 000, non, 0Ko, OKHO, OKYHb (00ITb-
nrernasbii), ouens. [ E. KopHUII0B HazbIBaeT «3ByK
peun, CHMBOJIM3UPYIOIINH KaKoe-T100 CBOICTBO KU~
BOW HJTM HEXKHBOU TPUPOIBY, udeogonom. Tak uie-
oo K- y Hero cuMBonu3MpyeT «BHE3AITHOCTH, [1- /
Ph- «aynosenney». Xots kaura mpod. I. E. Kopaniosa
Ha3bIBaeTcsl «/IMUTATUBBI B UyBAILICKOM SI3BIKaY», OH
paccmarpuBaeT OOJIBIIOE YUCIO MMUTATHBOB Ha IIIH-
pokoM HocTpaTtuueckoM domre [11].

B cBoeii 3namennToli kaure «llepBoObITHAS KyIb-
Typa» 2.-b. Taltjnop nucai: «..Tak 4TO PSJOM C MH-
¢udeckuMu HAEIMH, B KOTOPBIX pedb CJeqoBaa
3a BOOOpaKeHHEM, ecimb U maKue, 8 KOmopulx peddb
wiia enepedu, a 8oobpadicenue ciedosano no npo-
noarcennomy ero nymuy [21, c. 214]. IlpousHecéHHoe
CJIOBO CYUTAIOCh TOTEMOM. «B CBsI3U ¢ 3TUM CTaHO-
BUTCS MTOHSATHBIM CMBICT OyKBEHHOW 1 CIIOBECHOW Ma-
TUH, CTPEMJICHHE «3aCEKPETUTHY UMEHA TeX IpeaMe-
TOB, KOTOPBIE HY)KHO «00€30MacHTh OT BPaX1e0HOTO
BO3/ICHCTBHS (sBICHHE Ta0y)» [21, ¢. 20]. Maruueckoe
BOCTIPHSITHE KOPHEBOTO CJIOBA, COCTOSINETO MOI9ac
13 OJHOW (hOHEMBI, UppaUPYS MapaJurMaTHIeCKIe,
CHHTarMaTH4eCKUe OTHOIICHN S, CHHECTE3UHHBIE ac-
COIIMAIINH, TTO3BOJISET CO3/1aBaTh OOIIMPHBIE CUTHU-
(uKaTUBHBIE TTOJIS, TOYAC C OYEHb TPY/HO YJIOBH-
MBIMH JTHAXPOHUYCCKUMU U TOHATUHHBIME CBS3SIMU
¢ KopHeBo cemol. Tak BO3HUKAIOT HEKHE PA3HOBU/I-
HOCTH H1eorpaMuecKiX cIoBapei HOBOTO BPEMEHH.
TaxoBbl B mpuHIIKIe ciioBapu M. M. Makosckoro [13;
14], A. T Watixynosa [15], T. M. I'apunosa [8] u ap.

JleceMaHTU3aI[UsA KOMIIOHEHTOB
(Bcex cOCTABJISIIONINX) 3HAYEHH ST CJIOBA

CXCMaTI/I‘lHO II0Ka3aB BO3MOXHOCTH JICKCUKAJIN-
3aIlMHM 3BYKOBBIX KOMILJIEKCOB JIFOOOT'O TTPOUCXOXK-
JACHUs, Ha4YnHasg ¢ CaMOIr0O MUHUMAJIbBHOI'O — 3BY-
Ka, BEpHEMCS K 3asBJICHHOMY 00paTHOMY IIPOIIECCY,
JeCeMaHTHU3allu 3HAMCHATCIJIIBHOI'O CJIOBA. KOHC‘IHO,
IIpu A€CEMaHTU3alUH, B IICPBYIO OUCPEIDb I/I]IéT pE€Yb
(6] CI/IFHI/I(I)I/IKS.TI/IBHOM 110JI€ CJIOBA, MOHSITUMHOM KOM-
IIOHCHTC BCIUIH, ABJICHUH, CJIOKHWBIITHUMCSA B ITIO3HaBA-
TEJIbHOU JCATCIbHOCTH YeJIOBeKa. Tak Kak JISKCHJe-
CKOE€ 3HAUCHUE CI0Ba (OPMUPYETCS M pa3pymIacTcs
BEKaMH, TO MPOOJIEMBI YTPAThl CMBICIIOBBIX CBS3CH
C TIPOU3BOAIICH OCHOBOM B PE3yJIBTaTE 3BYKOBBIX
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Banees I K.

W3MEHEHU, HEMTPOIYKTHBHOCTH CTaphIX ap(hUKCOB
TPaJULIMOHHO PelIajy B IUIAHE 3THUMOJOTU3AINU
u oeomumonocuzayuu. Ceridac, 0OOCHOBBIBASCH
Ha nonoxkennu @. ne Coccropa 0 MOTUBHPOBAaHHBIX
1 HEMOTHBUPOBAHHBIX CIIOBaX, BBIJICITUIACH OT-
JieNIbHas TIMHTBUCTHYECKAs TUCIIUILTNHA MOTHBOJIO-
rus [22; 3], COOTBETCTBEHHO 3aTeMHEHHe U yTpaTa
BHYTpeHHeli ¢popMBI cJI0Ba paccMaTpuBaeTcs Kak
Odemomugayus. He ocTaHaBIHBAsCh HA aHATTU3E TUX
neduHunnA, conieMcs Ha mHeHue V. A. KyHrytie-
BOH, «HA CHHXPOHHOM YPOBHE IEMOTHBAIINS B3aU-
MOJICHCTBYET C SIBIICHUEM JICITHMOJIOTU3AIINH, HAXO0-
JISICh C HUM B OTHOILICHUH BKJIKYEHHUS; C SBICHUS-
MH JCKCHKAJIU3AINH BHYTPEHHEH (DOPMEI CIIOBA SIB-
JICHHE MOTHBAIIMK CO3aET B TAKOW ITO3UIIUU OTHO-
ICHUS UCKJIIYeHUus. B THaxpoHNU TeMOTHBAIIHS
CBsi3aHA CO MHOTUMHU (POHETUYECKUMH, MOP(DOIIOTU-
YECKMMHU U CeMaHTUYEeCKUMMU nmpoueccammu» [12].
Takum 00pa3oM, JeceMaHTH3AIMs KaK HEOTHEM-
JeMasi 4acTh IpoIecca CEeMaHTH3aINN BKIIOYAET
B ce0s M ICMOTHBAIIHIO M IEATUMOJIOT U3AIIHIO.
CxeMa CEeMaHTHYECKOro TPEeyroJibHHKa H300pa-
JKAeT WACAIBHO IMPOCTOW BApUAHT: OXHOMY (POHE-
THYECKOMY CIJIOBY COOTBETCTBYET OJWH JCHOTAT
C OHUM 3Ha4YeHHEM. DTO OOBIYHO TEPMUH, HATIPU-
Mep, B (DUIIONIOTUU — Xopel, SUNOHUMUS, UMnep-
¢hexm; TOKapHBIE HHCTPYMECHTBI — @hpe3a, KepHep,
WIMAaH2eHYUPKYIb, B METULIMHE — MPOAKp, bypcum,
mpumexman. OTHAKO KaKIBIH YOI TPEYTONBHIKA
MOXET UMETh CBOM Bapuaruu. OObr9HO hoHEeTHYE-
CKOE€ CJIOBO OepyT KaK KOHCTaHTY W HHKAKUX Baph-
aHTOB K HEMY He paccMarpuBaroT. Ho 1 31ech B03-
MOYKHBI BAPUAHTHI TIPU COXPAHCHUH CUTHU(MUKATUB-
HOTO 3HAYCHHUSL: HOb — HYJb, MAMPAC — MAMpay,
O0exan — 03KaH, azpeccus — azpaccust;, penOmen —
¢enomEn; ouck¥Ypc — oHckypc, calleoswiii — caugO-
ebtil. Ecniu pa3nuyarorcst cypQGHKCh HIIH TPUCTABKH,
TO BapUAHTHI OCTOKHSIOTCS: HOMbIING — GbLMbIINL —
YMbImMb, Mauiem — maxaem. SI3bIK HE TEPIUT CIIOB
0e3 CMBICTIAa U CTPEMUTCS TIEPEBECTH UX U3 BapHaH-
TOB B KOHTEKCTYaJIbHBII pPEUeBOil MIIN S3BIKOBOM CH-
HOHUMUYECKUH PAT: H)/ib — B MATEMAaTHUKE, & HOJlb —
B JIPYTHX CIIy4asiX; Mampac — COBPEMEHHOE YIIO-
Tpebnenue, a mampay — ycrapenoe; penOmen —
HAyYHBIA TEPMUH, a (henomEHn — yHUKAIBHBIN Ue-
JIOBEK; C1M606b11l — U3 CIUBEI, a c1ue(ebill — LIBETA
CITUBBI; NOMbIMb — 3aKOHYUTH MBITh, & GbLMbIIbG —
TIIATEIBHO HIIN OOJIBIIOE YHCIO O0BEKTOB, YMbINb —
10 OTHOIICHHIO K Texy. XOTs Mmaxaro, maxaem y3yc,
00bIvail cCuuTaeT pa3roBOPHBIM BaAPHAHTOM K MAuL,
Mawem, HO OONBITUHCTBO CJIOBApEl MPU3HAIOT UX
paBHOIIpaBHE, a CTYJEHTBI YacTo maxaem (000pOT
KPBUIBEB BETPSHBIX MEIBHHUI]) TMPU3HAIOT MOJHCE-

MUeH, HOBBIM 3HAUEHHEM CIIOBA MaXamb. AKaIEMUK
10. C. CrenanoB yacto nmpeaejaomM Bapuanuii ¢o-
HETUYECKOro cJioBa cuutaeT cuHonum [20, c. 14],
TaK Kak OOJBIIMHCTBO CHHOHMMOB OJTHOKOPHEBBIC
CJIOBa, pa3IUYAONINecs TOIBKO CyQPUKCAMU U TPH-
CTaBKaMU: MAIEHbKUL — MAIHOCEHbKULL, MANEeXOHb-
KUil, MAioCyujecmeennvli, MaieHbKuli-maieHbKuil;
100 KOPHU, OKPYKEHHBIC OTMHAKOBBIMHU ah(prkca-
MU: npeoOHamepeHnblll, npeoHayepMaHublll, npedo-
npeoenennbvlll, NPeOHA3ZHAYeHHbIU, NPeONnUCAHHbLIL,
NpeononodcenHvlll, NPeonoCianHbslll, NPeonoumu-
mebHblll, NPeOpaAcnoIONCeHHbIU, NPeOy2Omo8ieH-
HbLLL, NPedyCMOMPEHHbII.

IO. C. CrenaHoB Kak TEOPETUK U CEMUOTHK Ipe-
JIeJIOM BapualMil JeHoTaTta cuuraer meradopy
B IIMPOKOM moHuManuu [cMm.: 20, c. 18], Bkitouas
CIO/Ia U METOHHMHUIO, CHHEKI0XYy | mp. [IpoBepum
JTaHHO€ YTBEpXKJECHHE Ha IMpHUMepax u3 CTy/AeHdUe-
CKOT'O CJICHTA: NPOBAIUMbCA HA K3AMeHe; (hpaHyy-
361, Hemybl (CTYAEHTHI JIMHTBUCTUYECKOTO (PaKyib-
TeTa), okHo (B PACIIHCAHHM), N0 Mucaixe (3aHATHS
110 YETHOM M HEUETHOW HeNeNnaM), wnopa (Imaprai-
Ka), yuumscsi 6 Kynvke (B UensOMHCKON akaJaeMuu
KYJBTYPbl MU UCKYCCTBA), scmpemumcs y Jlvicoco
(B Uensbuncke B ckBepe y namsatHuka C. LBummmn-
ry), mel ymo, u3 Tarankepa? (IepeBeHIMHA, HE 10-
TOHSEIIb — CHOBA CJICHTOBOE 3HAYCHUE He NOHUMA-
ews. [Toncnymano y crynentos Kocranaiickoro ¢u-
nuana Yenl'V. Tanankep — HECKOJIBKO Ce€l B OTHa-
NEHHBIX parionax Kocranaiickoit oonactu). Mbl 31ech
uMeeM MeTa(pOopHUecKHe MepeHOCH Mo (yHKIHH,
MO0 CMEXHOCTH, 10 (popMe, CO3ByYHIO, BpEMEHH,
MecTy U T. 1. Cuntarhb a4 MeTadopsl Mo 1eHOTA-
Ty HpPUMEpPOM JeceMaHTH3aluM cjioBa? KoHeyHo,
Ja. 371eck 3ByKOBasi 000JI04Ka COXPaHSIETCs, HO CJIO-
BO YK€ IIPUMEHSETCS T10
OTHOIICHUIO K JIPYTOMY
SIBJICHUIO JICMCTBHUTENb-
HOocTH. CBSI3b MEXIY
WCXOJIHBIM JI€HOTATOM
u ero Mertadopoi oro-
CpezZioBaHa: gcmpemum-
csa y Jlvicoco — Ha3Ba-
Ha: 1) mokamus (MecTo);
2) o0BEeKT, a HE Mpo-
CTpaHCTBO (MOT OBITH
JBICBIA  XOJIM, TOpa);
3) Tun oObeKTa (TamsIT-
HUK); 4) arpuOynmns (Ha
MOCTAMEHTE MaCCHBHasI
TOJIOBa PEBOIONNOHEpA
C. llBuiiiHra ¢ KopoT-
KOM CTPHKKO# (puc. 1).

Puc. 1. Ilamsamnux
C. M. [{sunnuney.
Domo aemopa cmamovu

Fig. 1. Monument
S. M. Zwilling.

Photo of the author
of the article
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B psiae cimydaeB ymaunas metadopa «3aKpbIBa-
€T» BHYTPHS3BIKOBYIO JIAKYHY, B HAIIIUX IIPUMEpax
9TO OKHO (B PACIMICAHUM), MUeaiKa (IepeTOBaHUC 3a-
HSATHN TI0 HEJEIISIM).

doHeTHYECKOE CJI0BO KAK 3HAK M 3HAYEHHE
He coBnaaaroT Apyr c apyrom. C. O. Kapresckuii nu-
CaJI, YTO 3HAUCHUE «CTPEMUTCS BBIPA3UTH CeOsl MHBI-
MU CpEJCTBaMH, HEXKEIIU ero COOCTBEHHBIN 3HAKY,
a 3HaK «CTPEMHUTCS 00afaTh WHBIMH (DyHKIHSIMH,
HEXeNn ero coocTBeHHas» [9, ¢. 85]. IloaToMy cio-
BO HAXOAWTCS HA MEPEKPECThE MHOTO3HAYHOCTH (II0-
nucemun) u cuHoHnmud. [lo A. A. IlorebHe, nme-
IOTCsT ONMsKalIIne U JajdbHEHIIne 3HaueHus CJIOBa,
¢ O KaWIUM 3HAYCHUEM CIIOBA UMEET JIETIO SI3BI-
KO3HAHUE, a C JallbHeHIIUM — Apyrue Hayku [17,
c. 19]. CnoBo cmpana OnmxaiiinM 3HAYCHUEM UMe-
€T «MECTO MPOXKUBAHUS, pouHay. PazBurue namib-
HEHIIero 3Ha4eHUsI CII0BA — «MECTHOCTH C OCOOBIMU
YCJIOBUSIMH, CO CBOMM HaceJIeHUeM» U TaK Jlajiee Mo-
KET CTaTh €r0 OJHOKOPHEBHIM OMOHHMOM, TO €CTb,
kak 3ametui 0. C. CTenaHoB, «Bapuanuu 3Haye-
HUA (curHuuKaTa) MMET NpeaeaoM OMOHHMM,
TepmuH» [20, c. 15].

Ecnu cemaHTHKa cl0Ba pa3BUBAETCs 3a CUET CMe-
HEI ICHOTATOB Yepe3 MeTaOPHI K TIOCTOSTHHOTO pac-
HIUPEHUS COACPKAHUs CUTHU(HUKATa (IOHATHUS), TO,
COOTBETCTBEHHO MPUYMHA IeCeMAHTH3ALMHU, TI0JI-
HOW MJIM YaCTHYHOW PEIYKIIMH CMBICIIA — «COKpa-
[ICHHE U yTpaTa UCXOTHOTO OTIOPHOTO CJIOBA, U3Me-
HEeHHS B 3ByKOBOW 000JI0YKE OIIOPHOTO CIIOBA, Pe3Kast
CTHUIIUCTUYECKAS WIIH dKCIpeccuBHas nuddepeHnn-
alus CJIOB, CBSI3aHHBIX 10 CIIOBOIIPOU3BOJACTBY» [22,
c. 134-135].

[Monnoe omycTomenue CUTHH(PHKATHBHOTO
siipa mpeBpaliaeT CIOBO B IYCTOW 3BYKOpPSJ, KO-
TOPBIA MOKET UMETh IMTUPOKUN JUATIA30H yIOTpe-
OJIeHMsI B KaYeCTBE KOMMYHHUKATHBHBIX CPEACTB IS
MOJJICpXKAHUS Pa3roBopa (0d, Hem, 1a0HO, XOPOULo),
ITUKETHBIX GOPMYIT (npusem, caniom, 00 C6UOAHUSL),
JTUCKYPCUBHEIX CJIOB JJIS IOAACPXKAHUS PEUU (3HA-
yum, max cKkazams, mo ecmov, Hy 8OM, 3HAeme; Mo
camoe) A T. 1.

YacToe ymnoTrpeOiieHHEe B TOBCEIHEBHOM JKH3-
HHU PsIIa CIOB IPUBOIUT K PEAYKIIMU UX 3HAYCHUHN
U 3BYKOBOH OOOJIOUKHU: HCTOPUUCCKUE (MOABUL —
morn, cnacu boe — cnacubo, 2ocyoapv — cyoaps —
(u36016Me)-Co, GUOUUDL — GUULL — ULUD, YYMU —
yy!), COBPEMEHHBIC (KAJMCEMCs — KANCUCD, Ceuuac —
wac, wac npam, 20860pum — 2viim, 8000wWe — souje,
JHCUBHD — JICBICH) U T. 1.

Crny>xeOHBIC CTI0Ba, MOJATBFHBIC CIIOBA W HAPSUHS
MOYTH IMOJIHOCTHIO COCTOSIT U3 CEMAHTHYECKH OITy-
CTOMIEHHBIX JIEKCEM: MPEMJIOTH (padu, Hascmpe-

uy, 61azo0apsi, eciedcmaue, HeCMOmMpPs HA, CNYCMmAL,
Hanpomus, 8 NpoooJdiCeHUe, 8 MeyeHue), YacTHIIbI
(8€0b, NOOTUNHO, UMEHHO, MOYb-6-MOYb, NOYMU, NPU-
OU3UMENbHO, POBHO), COIO3BI (8 CULY MO20 YUMo, NO-
Kamecm, HeCMOmMps A MO YUMo, NYyCKau, 0apom 4mo,
uyms), MOJAIIBHBIC CJIOBA (QOAJNCHO OblMb, ABOCH,
MOYHO, 3HAMb, MOdcem Oblmb, Heydcenu), Hape-
YU (CAUUWKOM, CMpeioll, 00Md, HAKAHYHE, Ha X00Y,
6 NPUOA1y, HAGbIHOC, HA OWNb, BNOIOOOPOMA, BOUC-
MuHy 80CcKpece) U T. II.

Hy»xHo nipu3HaTh, 4TO MOJHAS yTPaTa CEMAaHTHKHU
cioBa HabIIOAaeTCs He ¢TOh 4acTo. ClIoBa, BEIXO-
Jisl U3 OJIHOTO CIIOBOOOPA30BaTEIIBHOIO THE3/1a, CTa-
HOBSITCS WICHAMH JIPYTOT0 THE3/A, U3 TTPOU3BOTHBIX
CJIOB CTAHOBSTCSI HETTPOU3BOIHBIMH.

Bepremcst k nmeceMaHTH3MPOBAHHBIM 3HAMEHA-
TEJBbHBIM clioBaM. [lepexon B Apyroe IeHOTaTHBHOE
WA CUTHU(DUKATHBHOE TOJIE OOBIYHO B JICKCHKO-
JIOTUU PacCMaTPHUBAIOT KaK CEMaHTH3AIINIO CIIOBA,
a He KaK yTpary ero MpeKHero peepeHTa uiu CUr-
Hudukara. Hampumep, o pe3koi, modTu nmame-
TpaJIbHO MPOTHBOIOIOKHOM 1n(PepeHITanuy CIoB
B. B. Bunorpanos nuuier tak: «/iMena npunaraTeins-
HBIE C OTPHIIAHUEM, T. €. OTPHUIIATEIIBHOTO 3HAUCHH S,
4acTo MoJydaroT 0ojee IPKHii M OCTPBIH IKCTIPECCHB-
HBII CMBICII, YeM COOTBETCTBYIOIIKE CIIOBA O€3 OTPH-
nauus. [lo3ToMy OHM WHOT/IAa TI0 CBOEMY 3HAUCHHIO
OTPBIBAIOTCS U OTIANSIOTCS OT TE€X CJIOB, OT KOTOPBIX
ObLTH Ipom3BeeHBl. Hanpumep, Hebwigaviii (cpaB-
HUTE Ob168a/bllL) HesadCHblll (B 3HAYCHUU TIIIOXOM:
HegadcHoe 300posbe), Hedalexkull (CPaBHUTE Hedd le-
KUl 4eno6eK), HedypHOU, Heucmoswvlli <...> W T. TL.»
[5, c. 186]. Hebwisanwiii. [lTomuMo mpruoOpETEHUS IKC-
MIPECCUBHON KOHHOTAITMH CJIOBO C MPE(HUKCOM OTPH-
[[AaHUS BBIXOJUT U3 CHHOHUMHUYECKOTO psijia C JICHO-
TaTOM onsvimHulll (Obl8AIbIU, UCKYUIEHHBIU, MAME-
Ppulil, mEpmulil, MHO20ONbIMHBIL) U IEPEXOJUT B P
OecripuMepHBIN (HEBUJAHHBIN, HECITBIXaHHBIH, Oec-
npeyedenmuolii, hanmacmuyeckuii — HEOBIBAIBIN).

PaccMoTpuM M3MEHEHHS JIGKCHUSCKOTO 3HAUCHUS
CJIOBa, UMEIOIIIME OTHOIIIEHHUE K JeCeMaHTH3aI1H.

Cy:xenue 3Ha4eHus1 caoBa. OHO TPOUCXOTUT BO
MHOTHX O0IIEYNOTPEeOUTENBHBIX CclIoBaX. Kopmumuo
«IaBaThb KOpM KUBOTHBIM U UEJIOBEKY», HO TIPOH3-
BOJTHOE KOPM CY3IJIO CBOE 3HAUCHHE: ITO «eIa JJIs
JKUBOTHBIX M IITHI, & €/1a JJIsl YeIOBeKa Ha3bIBACTCS
nuwa» [4, c. 72]. Opyoue ceitaac 0603HAYACT «apPTHII-
JIEPUHCKOE OpYJIUE», PaHbIIe «JIF000€ TEXHUYECKOES
MIPUCTIOCOOJICHUE, KPYITHBIN HHCTPYMEHTY; CIPYHA
panbllie 0003HAYAJIO U CTPYHY, H BOJIOC, HAKA3AHUE
paHbIIe 0003HAYAIIO eIMIE «HACTABICHUE, IOy ICHUEH.
Inamve — nrobas ofex1a NOBEPX Oebs (TpaXaaH-
CKO€, BOCHHOEC TIJIAThE), CeUac «OKEHCKasI OIEHKIar.

Desemantication of word meaning
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Ilucamb — 3TUMOJIOTH CBS3BIBAIOT JIEKCEMY C
[JIArOJIBHBIM KOPHEM necmpunib «Ma3aTh, KPaCUThY,
B CIIOBE nucams YXe Cy3WJIOCh 3HaueHue. Ecnn
B3ATh MPo(decCHOHANBHOE YIIOTPEOJICHUE, IPOUCXO-
AT JajbHeHInee Cy>kKeHne 3HAUCHUS CJIOBA, CHEIH-
AM3AIHUSA: NUCAMb, NUCAMENb KCOIUHSTH, TBOPHUTD;
«YMEWIHNA CO34aBaTh, TBOPUTHY, & YMEIOLIUHI PO~
CTO MUCaTh — nucey, nucaps, nucaxa. 1 oroc — o06-
HIeyOTPEOUTEIBHOE CIIOBO U 2070C B MY3BIKE (pO-
MaHC JUIS ABYX TOJIOCOB), 20710¢ — TPaBO Ha CBOE
MHeHHue (rosoca uzdbupareneit). [luso «odast KuaI-
KOCTB JIISI TATHSI», K8AC «KUCTBIA HAITUTOK» MPHOO-
peNiu B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE CIICI[HaTU3H-
pOBaHHOE 3HAUCHHE

To, 4TO 3HaYEHHE PYCCKOTO CIIOBA CY3HIIOCH, TTOJI-
9ac MOXKHO OOHAPYKUTH TI0 CTAPOCTABIHCKOMY SI3BI-
KY Y F)KHOCIIaBTHCKMM aHaJIOTaM: XOPOHUIMb — XPd-
HUMb, HOPOX — NPAxX TBIIBY, CMOPOOUHA — CMPAo,
CON00 — CNLAOKULL, 20POHCAHUH — 2PAANCOAHUH.

Korma ocmabeBaeT uiau MOTHOCTHIO yTPAauUBaCT-
Csl CBS3Bh C TUMOHOM, MOKHO TOBOPHUTH O JACITHMO-
JIOTU3AINH, KaK COCTABHON YacTH AeCeMaHTH3aL U
CcJIOBa:

— yeneHems — HE OCO3HAETCS CBSI3b C LICTIOM, OpY-
ITEM MOJIOTBOBI (Cp.: Kamenb — KaMeHemy),

— 20pbKULL — OT 2opemy,

— npucaea — YTPadyuBaeTCs CepeauHa CIOBO-
00pa30BaTeIbHON LEMOYKH: 52 «KacaTbCs Mpeame-
Ta B 3HAK KJISITBEI».

IIparmaTuyeckuii kKoMmoHeHT. M paeHoTar,
U cUTHU(DUKAT, XOTS U IMO-Pa3HOMY, OTPAXKAIOT
B COCTaBE JICKCHYIECCKOTO CJIOBA HMMEHYEMBIN TAHHBIM
CJIOBOM OOBEKT PeasibHOTO M BOOOPakaeMoro Mupa.
W B 3TOM IJ1aHE OHHM IIPOTHUBOCTOSAT IIPArMaTUICCKO-
MY CJIOI 3HAYEeHHS CJIOBA, KOTOPBIH CONCPIKHUT MH-
(dbopmario 00 OTHOIICHUN YEJIOBEKA, HUCIIOIB3YI0-
IETO JJaHHOE CII0BO, K 0003HAYaeMOMY CJIIOBOM 00b-
eKTY WJIH K aJipecaTry COOOIIeH S, a TaKXKe criennu-
YeCKYI0 JIJIsl JAaHHOW JIEKCEMbI HHPOPMAIIHIO O TeX
PEYEBHIX JCHCTBUAX, KOTOPHIE MOXXHO OCYIIIECTBUTH
¢ e€ MOMOIIBI0 (B € MParMaTU4ecKux (QYHKIUIX)
[10, c. 91]. IIlparmaTuka cioBa OYEHbB SIPKO HILITIO-
CTPHUPYET JAeCEMaHTH3AINIO ero 3HAYeHHST 0COOCH-
HO B JUAXPOHUYECKOM TLIAHE.

Cnacubo (<cnacu boz) — cJI0BO, MO)KHO CKa3aTh,
MOJIHOCTHIO YTPATHJIO CBOE 3HAYCHHE, IIPEBPATHB-
ITUCH B ITUKETHYIO (hOPMYITy, HO IIparMaTHkKa CJIoBa
OT ATOTO TOJIBKO sIpYe paciBea.

Merci — bpaHITy3cKuil aHAJIOT, YIIOTPEOII SO -
Csl BO MHOTHX $13bIKaX, 3HAYMJ «IIPOAAI», CP.: JIAT.
mercere «IIPOAAaBaTh, IIATUTEY, Mercator «TOpro-
BeI, Gp. commerce «Toprobisiy». OObICHIETCS 3TO
TEeM, YTO MOKYTATeNb U MPOAABEI] TIOCIE COrIaco-

BaHWS CIEIKH IMOXKUMAH IPYT IPYTY PYKH, U IPO-
JIaBeIl TOBOPWJI merci «sl IPoJay, a MOKynaTeilb —
«s1 OTIJIATUIY, YeM U 3aKaHIUBAJICSI KOMMEPUECKII
akT. CIIOBO YIILIO U3 TOPrOBIIM, HO PaclpoOCTpaHH-
70Ch B OBITY [1, c. 226].

Booumas, nesrocma. Monax-xpuctuanud Hectop
B HauaJIbHOM yacTu «IloBecTy BpEMEHHBIX JIET» OCY-
JKIast I3pI9€CKHe HPABbl CBOMX MPEKOB, IMHIIET: «A
JIEPEBIISHU KUBSXY 3BBphCKBIMB 00pa3oMsb, )KHUBY-
e CKOTHCKBI: U YOUBaxy APYrh IPyTa, sAyIIe BCe
HEYUCTO, U OpadeHbs B HUXb HE OblIlIa, HO YMBIKAXy
y Bozel mbBumay [16]. Koro mpuBoamiu, OHA U CTaHO-
BWJIACHh 800uMou. CIOBO JiceHa «POJOHAYATIBHUIIA»
B 3HAUCHUH «CYTpyra» K X B. €II¢ HE BBEITCCHUIIO
SA3BIYECKOE CIOBO 6ooumas. «bb xxe Borogumups
no0bKeHDb MOXOTHIO JKEHbCKOI0. brIlia eMmy BoaH-
Mblsi: Porbabnb, roxe nmocanu Ha JIsioenu» [16]. Ko-
PEHB CII0Ba 600uUMds COXPAHSETCS B CIIOBE 65006d.

[TpuBOIMIIN HE3HAKOMYIO — He 816CHb KO2O «HE-
BECTY».

B TropkcKuX s3bIKaxX kelin «mpuimenmas > MOJO-
Iasi, HeBeCTay, Kazax. kelingsek — «mpuiminasy», ce-
MaHTHYECKH MPOTUBOIIOCTABIISICTCS POAHOU J0Ue-
pu. TUNIONIOTMYECKU MOZEIH MOTHOCTHIO COBIAIACT
C PYCCKOM.

Hegecma, sicena B UTaJbHCKOM S3BIKE SpOSa
(< nam. sponsa) «oOemiaHHas» M (QPaHITy3CKOM
épouse BO3HUKIIH OT JIaT. spondeo «obdemaiy, «obe-
IIa10 IOBUHOBATHCS MYKY» — W3 KJISITBEI CYIIPYTOB
MIPH 3aKJIFOYCHUH Opaka B CPEIHEBEKOBbE.

JlanHbIC TPIMEPHI TOKA3BIBAIOT, UTO CAKPaIbHBIC
CJIOBA, pUTyaJbHAs TSPMHUHOJIOTHS U TEPMUHBI POJI-
CTBa, BOCXOS K CJIOBAPHOMY SNIPY SI3BIKA, UCIIBITA-
TV CHJIBHCHINTYIO IECEMaHTH3AIIHIO IIPU SIBHOM CY-
JKCHHH CBOETO JIEKCHYECKOTO 3HAUCHHUSL.

«Emé ogmH BaXHBIH THI JEKCUYECKOH HH(DOP-
Malli1, KOTOPBI OTHOCHTCS K IparMaTUKe CJIOBa
— DTO KOHHOTAIMHU, WHOT/Ia Ha3bIBAEMBIC TaKKE
(cemanTHYeCcKMMHU) accoumanusamu» [10, c. 95].
DTO HEeCyIIeCTBCHHBIC, HO YCTOWYHUBBHIE aCCOITHAITIT
CJIOBa, CBSI3aHHBIC C HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIMHU
TPAaIUIUSIMU, CONEPKATEIBHBIC JJIEMEHTHI, KOTO-
pBI€ CKJIa/JbIBAIOTCSI B CTEPEOTHIL: B PYCCKOW MEH-
TAIBHOCTU — 3aAY MPYCAUBDIL, CIOH HEYKIIONCULL,
Hemey aKKypammubulil, espeli MepKaHmuIbHblll U T. 1.
Co3HaueHns (KOHHOTAIMH) SBISIOTCS (PaKyJIbTaTHB-
HOM COCTaBJIAIONIEH 3HAUEHUs CJIOBA, OHU CBSI3aHbI
C COIIMAJIBHOM )KU3HBIO SI3bIKA, KYJIBTYPHBIMH Tpa-
IULHASIMA Hapoa, HalIpIMep, TOT XKe 3asIl Y KATai-
IIEB OJIMLIETBOPEHHUE 100pa U HEXKHOCTH, B CAHCKPHUTE
CJIOH — CHMBOJI JIETKOCTH W TPAIMO3HOCTH, HEMEI]
y (paHiy30B boche «00ID» yIpsSMBIH, ITyTTOBATHIH.
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BoiBoabI

IIpoBeaénHoe nccienoBaHue MO3BOJSIET CACHATh
BBIBOJI, UTO JICCCMAHTHU3AIMS SIBIISICTCS HEOThEMIIC-
MOM Y4acCThIO JKM3HHU CJIOBA M OHA CBSI3aHa HE TOJILKO
¢ TpaHchopMaIel 1 yTpaToi B TPaJUIIHOHHOM IT0-
HUMaHUH KaKOW-THOO CEeMbI B CHTHU(MUKATHBHOM
KOMIIOHEHTE CJIOBA, HO U C BapuanusaMu (HOHEeTHYIC-
CKOTO CJIOBA U JIGHOTAaTa, KaXJbli U3 KOTOPHIX CIIO-
coOCTByeT MyTéM MeTadopu3anuu pedepeHTa, pac-
MIUPEHUS] CAHOHUMHUYECKUX PSIJIOB U OMOHUMUYE-
CKMX THE3J1 3apOXKIECHUIO HOBBIX CJIOB U 3HAaYCHUH.

JleceMaHTH3a1Ms B Ka4€CTBE TUIIEPOHUMHUYECKO-
r'o IIOHATHUS BKJIIOYAET B ce0s M IEMOTHBAIIMIO, KOT1a
oclabeBacT KOTHUTHUBHAS CBSI3b C BHYTPEHHEH (op-
MO CJTOBa, U IEITUMOJIOTH3AIIUI0, KOTOpasi HaCTyIa-
€T B Pe3yJIbTaTe yTPaThl CBA3U C ITUMOHOM.

Hogble j1exceMbl 1 3HaUCHUS CIIOB, 3aPOJIMBIIIHE-

Csl B pe3yJIbTaTe IECEMaHTU3AIINH, SIBJISIOTCS SIPKU-
MH [TOKA3aTeNIsIMU JOJITOBPEMEHHON COLIMOAKTUBHOMN
JKM3HHU CJIOBa, MO3TOMY KakK HU OJHO JPYTO€ CIOBO
JIEMOHCTPUPYIOT OTHOILICHHE F'OBOPSIIETO K 00BEKTY
UJTH aJipecary COOOIICHUS U B pe3yabTaTe oOpacra-
FOT MOIIHOW MparMaTU4ecKo KOMIIOHEHTOW M CO-
[IUOKYIETY PHBIMA accoruanuamMu. CeMaHTHYISCKUE
acCOLMAINK, KOHHOTAIIUHU CJIOBA, XOTSI U OTHOCSITCS
K IparmMaTuke, HO ABNAIOTCA (PaKyIbTaTUBHOMN CyO0h-
eKTHBHOHN XapaKTePHUCTHUKOH, BHEITHEH 000JI0YKON
JIEKCUYECKOTO 3HAUCHHUS CIOBA M BBIXOIAAT HAJIECKO
3a MpeJiesbl Halllel TEMBI.

Wrak, Ha HAII B3V, JECEMAHTH3AIUS JICKCHYe-
CKOT'O COZICPYKaHMS CIIOBA — MCTOKH, TPAYHUHBI U KO-
HEUYHBIE €0 pe3yJbTaThl — TPeOyIOT OoJiee ieTatb-
HOT'O M3YUCHUSL.
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